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CHAPTER 1 (AREE#HINESSRSER I AL)

How it happened that Mastro Cherry, carpenter, found a piece of wood that wept and laughed
like a child.
ST 18, —8KE, BEARM —REZT—H#REAIARLM,

Centuries ago there lived—
JLAMELCHT, BEBA-

“A king!” my little readers will say immediately.
—AEE | BEOMZED EHALR,

No, children, you are mistaken.
N, &Fil, 8T, —

Once upon a time there was a piece of wood.

BEE—RKL, —

It was not an expensive piece of wood.

EARR—IRREMAS, ZIFUMLE, —

Far from it.

Just a common block of firewood, one of those thick, solid logs that are put on the fire in winter
to make cold rooms cozy and warm.

ERZ—REBHIEN, —MIMEXIEEXN LER KRB EEFFERENESLIIAK,

| do not know how this really happened, yet the fact remains that one fine day this piece of

wood found itself in the shop of an old carpenter.

BAMBERXREAREN, BEEXRE—X, BRAXLRMBCE—BREARENEE, —

His real name was Mastro Antonio, but everyone called him Mastro Cherry, for the tip of his
nose was so round and red and shiny that it looked like a ripe cherry.
NERISHES TRER, BN ASIUMSEISS 18, Eih
BERGANFET HIERE,

KXEXIN=,

i

As soon as he saw that piece of wood, Mastro Cherry was filled with joy.

—DEXRAS, BEES EMARHTER. —

Rubbing his hands together happily, he mumbled half to himself:
fhEEIHMERNTF, WIRENBECH:
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“This has come in the nick of time.
SRIGIERM R, —

| shall use it to make the leg of a table.”

HREAERM—KEFIEE, ~

He grasped the hatchet quickly to peel off the bark and shape the wood.
fduEMERF %, HEWEHALBEAM, —

But as he was about to give it the first blow, he stood still with arm uplifted, for he had heard a

wee, little voice say in a beseeching tone:

BFifEthBRLEE -G, MEETFE, Bz — I MUNWEERKbE: —

“Please be careful! Do not hit me so hard!”
GBI REITERE !

What a look of surprise shone on Mastro Cherry’s face!
Mastro CherryfJig FEH TIRIFHIRIE | —

His funny face became still funnier.
BB TISEIBIE,

He turned frightened eyes about the room to find out where that wee, little voice had come from

and he saw no onel!

iR IR 7 — TP (e, BIERNMNNEERMAMEERRN, tREEIERAA! —

He looked under the bench—no one!

MIERERTETERBA ! —

He peeped inside the closet—no one!

T A EER 2B A ! —

He searched among the shavings—no one!

HEABHRERIZBA ! —

He opened the door to look up and down the street—and still no one!

AN ES EERE-LEREEBA !

“Oh, | see!” he then said, laughing and scratching his Wig. “It can easily be seen that | only
thought | heard the tiny voice say the words!
‘B, HEART | MBIAEKRTR, BT RMARE, FTURESMELR, HRRUARE TR

MR FREXEE ! —



CHAPTER 1 (AREE#HINESSRSER I AL)

Well, well-to work once more.”

¥IE, FIE-BTEE,

He struck a most solemn blow upon the piece of wood.
finEHR T 7 —7,

“Oh, oh! You hurt!” cried the same far-away little voice.
‘B, W RERRT ! R MEZRNEEEE,

Mastro Cherry grew dumb, his eyes popped out of his head, his mouth opened wide, and his
tongue hung down on his chin.

DS UEBET, MRKRFEEDRE, WEKSAKDN, &XBETEL,

As soon as he regained the use of his senses, he said, trembling and stuttering from fright:

fh— R EME, BHE. MSSEEEHIN:

“Where did that voice come from, when there is no one around?

“BREEE = MMEILREY, BRERRIERBA? —

Might it be that this piece of wood has learned to weep and cry like a child?
IEEXRALFR T HZF— R ? —

| can hardly believe it.
SLTESEAE TR,

Here it is—a piece of common firewood, good only to burn in the stove, the same as any other.

XPNT R —REBRIZEN, RERENSTFE, MEMAKZTLFN, —

Yet—might someone be hidden in it? If so, the worse for him. I'll fix him!”

BER—EEJREBEARBEL ? NRIXMF, FaIE T, HEMRM !

With these words, he grabbed the log with both hands and started to knock it about
unmercifully.

WE, MNFRAZMEBRAL, EREFWHITE. —

He threw it to the floor, against the walls of the room, and even up to the ceiling.
fiBeiEt £, BREREMIEE E, EEEDXERL.

He listened for the tiny voice to moan and cry.
R EMINWEFERE S REMRN, —

He waited two minutes—nothing;
FTROH—2BENFE; —
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five minutes—nothing;

hnth—ERRE; —

ten minutes—nothing.

1534

B
EE/&%O

“Oh, | see,” he said, trying bravely to laugh and ruffling up his wig with his hand.
“Bi, BEERT, " REERIMRE, RFREEREL. —

“It can easily be seen | only imagined | heard the tiny voice!

“REZELBRRARBRARE TH/NNES | —

Well, well-to work once more!”

“TFIE, FIE-BXARIME!”

The poor fellow was scared half to death, so he tried to sing a gay song in order to gain

courage.
XANEMRBIRIKEIFGHIE, TRMASIHIE—EIRIIARENE S,

He set aside the hatchet and picked up the plane to make the wood smooth and even, but as

he drew it to and fro, he heard the same tiny voice.

WRTES, SEUFEALETE, EREMRKENONE, HFETE#RNEE, —

This time it giggled as it spoke:
XARAEERERE:

“Stop it! Oh, stop it! Ha, ha, hal
“BUBREE | B, R ! IRIAIE ! —

You tickle my stomach.”

RERERILF.

This time poor Mastro Cherry fell as if shot.

REMSHI DES S N BEMEWE R T — AT, —

When he opened his eyes, he found himself sitting on the floor.

SfthERTEREERY, RIMEB CAER L,

His face had changed;

fREET; —

fright had turned even the tip of his nose from red to deepest purple.
HEEFIEMBRNIBTRM TRANEE,
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Mastro Cherry gives the piece of wood to his friend Geppetto, who takes it to make himself a

Marionette that will dance, fence, and turn somersaults.
OHSFZ T BIE—3RARLRA TR M, MESBREM—IBEE. HalFEIE LR
A&,

In that very instant, a loud knock sounded on the door. “Come in, ” said the carpenter, not

having an atom of strength left with which to stand up.

FERR—BEE], TTOMERT —FEW, Fit, "AEHE, BrftERBLENSHBES.

At the words, the door opened and a dapper little old man came in.

BEEEEE T, AT, —IFEBEFHWNEXETHER, —

His name was Geppetto, but to the boys of the neighborhood he was Polendina, * on account

of the wig he always wore which was just the color of yellow corn.
fAUZNmIE, EREMNERNZFIIRAR, MRMIDREEFN, Botti2BE—TNAESEEX
— IR %,

e Cornmeal mush

REFNRMIRERBNEZ,

Geppetto had a very bad temper.
NWITESRIA, —

Woe to the one who called him Polendinal

HERWMIRIETFN, HSRMNE, —

He became as wild as a beast and no one could soothe him.

RBABETEMEINS,

“Good day, Mastro Antonio,” said Geppetto.
“REF, BEREEXW, "NmitiRE, —

“What are you doing on the floor?”
1’]‘/u\/é\§hriﬂlt ?7

“I am teaching the ants their AB C’s.”

“FRAEZIDEUBAIRIA B C,

“Good luck to you!”
“BIRIIE | "
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“What brought you here, friend Geppetto?”
“NRITARA, RRXILBEHLE?”

“My legs. And it may flatter you to know, Mastro Antonio, that | have come to you to beg for a

favor.”

“FRHOBR, TEMIFMRRGERME, TRERKXIN, FRKMRKNEHIL, 7

“Here | am, at your service, ” answered the carpenter, raising himself on to his knees.

"BEXE, RERMK, "KRERZEE, fthAH EhTEESR,

“This morning a fine idea came to me.”

SREBEHEIT—NMFER, 7

“Let’s hear it.”

‘BRI IAE, "

“I thought of making myself a beautiful wooden Marionette.

“BEEM—NERRIAB, —

It must be wonderful, one that will be able to dance, fence, and turn somersaults.

EWIAEE L E, seBksg, GulFEsnt. —

With it | intend to go around the world, to earn my crust of bread and cup of wine.

BHETEERFTR, URNZNEASMMAFE, —

What do you think of it?”

MREFELE?”

“Bravo, Polendina!” cried the same tiny voice which came from no one knew where.

“KEET, Rfedp | "EFRNEE K — N T AR ER,

On hearing himself called Polendina, Mastro Geppetto turned the color of a red pepper and,

facing the carpenter, said to him angrily:

ITEIE WM R EN, NMFERITEFERLIHFR—IFL TR, mESMITEARER:

“Why do you insult me?”
‘Rt LBEFRK?”

“Who is insulting you?”
“EEBER?”

“You called me Polendina.”

“RAUFR e,
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“l did not.”
“HRE. "

“I suppose you think / did!
“BABIRIA TR ! —

Yet | KNOW it was you.”
B EE AR, "

“No!”
HZ; ! ”

“Yes!”

=] | ”
x .

“NO!”
HZ; ! ”

“Yes!”

RH

And growing angrier each moment, they went from words to blows, and finally began to scratch
and bite and slap each other.

iR BES, NSEFUAHRETERRIT, KEARIM K TEX,

When the fight was over, Mastro Antonio had Geppetto’s yellow wig in his hands and Geppetto
found the carpenter’s curly wig in his mouth.

IstgRfE, SRR RRERFREESMIENERRE, MEMIENAMBECKEESZ TN
AEMELR R,

“Give me back my wig!
“BERLERBRELGEH ! —
” shouted Mastro Antonio in a surly voice.

"D RARERE SRS,

“You return mine and we’ll be friends.”

“RXEFmE, BATRMAR,

The two little old men, each with his own wig back on his own head, shook hands and swore to
be good friends for the rest of their lives.

ANMNEXEHE LSENERR, EFRREM—EFNFAR,

10



CHAPTER 2 (B AIA A — R4 8T I ASKHIS )

“Well then, Mastro Geppetto, ” said the carpenter, to show he bore him no ill will, “what is it you

want?”

‘B2, DHIE-SWIE, "AEH, ERECHINEE, FREFA?”

“I want a piece of wood to make a Marionette.

“BEE—RAKMEIARB, —

Will you give it to me?”
REBELR 2"

Mastro Antonio, very glad indeed, went immediately to his bench to get the piece of wood
which had frightened him so much.

FESHNDEIE-RRERIZIER B CHTFE AN ARRIFE thAIAR K,

But as he was about to give it to his friend, with a violent jerk it slipped out of his hands and hit
against poor Geppetto’s thin legs.

(EMEMBIEARLLEMAVARRES, RLRANMFFRBEH, BZUHIBE RIS MITE SR
£

“Ah! Is this the gentle way, Mastro Antonio, in which you make your gifts?

W X RARISFLANRFA NG, REBERKXIM? —

You have made me almost lame!”

{RLFLF R TERF !

“l swear to you | did not do it!”

"BEIFRE, F2FFH!”

“It was I, of course!”

URRHFH |

“It's the fault of this piece of wood.”

“RIXIRANKHIER,

“You're right; but remember you were the one to throw it at my legs.”
“YRIAEN, EiFicERRICeNaHiie,

“ did not throw it!”

HaEI

“Liar!”

“iRE

11
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“Geppetto, do not insult me or | shall call you Polendina.”

NI, REEEH, SURRNITECEN, ©

“Idiot.”
"B,

“Polendina!”

CRfEEman |

“Donkey!”
gp!

“Polendinal”

RIS

“Ugly monkey!”
“HBERMEF !

“Polendina!”

CRfEEY

On hearing himself called Polendina for the third time, Geppetto lost his head with rage and

threw himself upon the carpenter.

2| B SR IeBMNE =R, NEHEERBRIHRE T KM, IfETARE, —

Then and there they gave each other a sound thrashing.

S8R IE — M EFT — 1,

After this fight, Mastro Antonio had two more scratches on his nose, and Geppetto had two
buttons missing from his coat.

BT zfE, SRS ZRREEMNEF EXZ TREIVE, SMITHIINE Lthis THRMA
M, —

Thus having settled their accounts, they shook hands and swore to be good friends for the rest
of their lives.

MXEEBTIK, tINEFALKEEZE—EFHTFAR.

Then Geppetto took the fine piece of wood, thanked Mastro Antonio, and limped away toward

home.

ST AR RS, BiFDHIES TRER, —B—HEIXRT,

12



CHAPTER 3 ( iEEHKRAESMEITA)

As soon as he gets home, Geppetto fashions the Marionette and calls it Pinocchio.

fi—2xR, SMIERAABRBEBIAMGE, AEECHMBURIEER, —

The first pranks of the Marionette.
XANANIBI T B —IKEAER,

Little as Geppetto’s house was, it was neat and comfortable.

SitHEFEAN, BREGTFE —

It was a small room on the ground floor, with a tiny window under the stairway.

XR—MET—ER/NEE, BETEE—MNEF. —

The furniture could not have been much simpler:

ZEFEESR: —NMEBIHNET, —

a very old chair, a rickety old bed, and a tumble-down table.
— oI AR B RV IR A — MERRAR RN R F, —

A fireplace full of burning logs was painted on the wall opposite the door.

I EE L2 E — N RARRIAREIER, —

Over the fire, there was painted a pot full of something which kept boiling happily away and
sending up clouds of what looked like real steam.

PR ERGE—NRBEERRFBENRAN®R, AELHGEENFS—HFNTE,

As soon as he reached home, Geppetto took his tools and began to cut and shape the wood
into a Marionette.
SRIE—EXMBETR, FRIERKIIBIFER L —NAKMEB,

“What shall | call him?” he said to himself.

“‘BELETLARFR ? MESEEE, " —

“I think I'll call him PINOCCHIO. This name will make his fortune.
BERRWUMMRKRIEE, INMNRBFRFLHMTFE, —

| knew a whole family of Pinocchi once—Pinocchio the father, Pinocchia the mother, and
Pinocchi the children—and they were all lucky.
HEZINR—PMURIEFNEINRE—RIESTFERENREF, REFIEEFENEF, W1
ZFHIlRIESF—MI&ESREE, —

The richest of them begged for his living.”
P REBHIATKEN,

13



CHAPTER 3 ( Fi&E KA SMEITA)

After choosing the name for his Marionette, Geppetto set seriously to work to make the hair, the

forehead, the eyes.

EABNANBERRFE, BREARAERTE, SR, SEMIREBE, —

Fancy his surprise when he noticed that these eyes moved and then stared fixedly at him.

St EERXERBD TR, FEAMNEME, hBRIRFT, —

Geppetto, seeing this, felt insulted and said in a grieved tone:

BREEREIX—=, BERIEE, UEENOVILE:

“Ugly wooden eyes, why do you stare so?”

“HIBRIARSKERES, (RMiTATLXFATER?”

There was no answer.

RABOE,

After the eyes, Geppetto made the nose, which began to stretch as soon as finished.

IREE>TAE, BT T 8F, 8F —TlMARHER, —

It stretched and stretched and stretched till it became so long, it seemed endless.

EfRK. AR, ERATEMTK, IFKELE

Poor Geppetto kept cutting it and cutting it, but the more he cut, the longer grew that
impertinent nose.

IR EERE, B, BtHGHS, BURNSFMKEEK, £EP, —

In despair he let it alone.

BN FH,

Next he made the mouth.

BRR, il TEE

No sooner was it finished than it began to laugh and poke fun at him.

WY SE Rk T 4R e 5= it

“Stop laughing!” said Geppetto angrily;
“BIKT | HBIMITESHIE, —

but he might as well have spoken to the wall.

Bfth 1T SIHEE R IE— 1%,

“Stop laughing, | say!
“BIK, FiiR(] ! —

14



CHAPTER 3 ( iEEHKRAESMEITA)

" he roared in a voice of thunder.

iRITE —HMHLIE,

The mouth stopped laughing, but it stuck out a long tongue.

BEFLETR, BRhT —FRKKHES,

Not wishing to start an argument, Geppetto made believe he saw nothing and went on with his

work.

AEEIRFE, SMRARFETLERKEN, HEMmITE —

After the mouth, he made the chin, then the neck, the shoulders, the stomach, the arms, and
the hands.
BEEMTE, XM TTE. FF. BE. 8. BBEFINE,

As he was about to put the last touches on the finger tips, Geppetto felt his wig being pulled off.
MEMEIE TR RIEER, SMITRICEMEARARIT TR, —

He glanced up and what did he see?

figk—%&, BN THL? —

His yellow wig was in the Marionette’s hand.

i EeBRERANBEEEFE, —

“Pinocchio, give me my wig!”

‘RisE, IERNERTSEIK !

But instead of giving it back, Pinocchio put it on his own head, which was half swallowed up in
it.

BEEXRIEE L LS, MIEEEAETHCHLL, FRECHLILFHRELR B,

At that unexpected trick, Geppetto became very sad and downcast, more so than he had ever

been before.

EX X FEMER, SMITEFIEEWINER, ECAEEMRREZIEE.

“Pinocchio, you wicked boy!” he cried out.
RiEHE, RXAMIRT ! —

“You are not yet finished, and you start out by being impudent to your poor old father.

KA, “RERBEME, BMIERTIRHNZERFELL. —

Very bad, my son, very bad!”

FEERE, BWILF, EERF !

15
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And he wiped away a tear.

Ria, tEET—EIRE,

The legs and feet still had to be made.

ERFIENL R B MY, —

As soon as they were done, Geppetto felt a sharp kick on the tip of his nose.

FATEf — IR, SMEREIEXWIRIRE T —T.

“| deserve it!” he said to himself.

“BRMZFEE | "ESHIEIHE, —

“I should have thought of this before | made him.

“ERIE ZET, FRAZTEREE, —

Now it's too late!”
MEELAET !

He took hold of the Marionette under the arms and put him on the floor to teach him to walk.

fliide 7T AMB, iLthuhfEiiR EFP,

Pinocchio’s legs were so stiff that he could not move them, and Geppetto held his hand and
showed him how to put out one foot after the other.

RIEERRANERET, BT, BREMEMRNTF, BitbdhEt—T 05— 3.

When his legs were limbered up, Pinocchio started walking by himself and ran all around the
room.

SfthBVBEEINEREN, RIEEARBECER, BEEREEEAE, —

He came to the open door, and with one leap he was out into the street.

fRENFRIIO, —ERMd, ¥EA#E, —

Away he flew!

fl iRt E |

Poor Geppetto ran after him but was unable to catch him, for Pinocchio ran in leaps and
bounds, his two wooden feet, as they beat on the stones of the street, making as much noise
as twenty peasants in wooden shoes.
[IRHIFEMITIEMIERN £, EARIEERERKRFER, MM IKRMES LNGL ERHN "+ 5
REFRVR R —##RID RIS,

16
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“Catch him! Catch him!
“HMEMD | IMEM | —

" Geppetto kept shouting.
"FRRFE RO, —

But the people in the street, seeing a wooden Marionette running like the wind, stood still to

stare and to laugh until they cried.

BE EMAMNER —REXN—FFBIKRE, HIETREER, KEOTMERLXK,

At last, by sheer luck, a Carabineer* happened along, who, hearing all that noise, thought that it
might be a runaway colt, and stood bravely in the middle of the street, with legs wide apart,
firmly resolved to stop it and prevent any trouble.

&fE, REAENES, —UFERERAZT, ERIMENEBRER, RErTEE—ILEER/N
5, BBEUbIAESTHE, WEREKH, ”f‘lklkluﬁHJJ:#:F_ﬁMﬂ‘Jrﬂﬁo

e A military policeman
—EEE

Pinocchio saw the Carabineer from afar and tried his best to escape between the legs of the

big fellow, but without success.

RIEENZLAER TERE, ARNDAEBXNNEZE, B2BEMI.

The Carabineer grabbed him by the nose (it was an extremely long one and seemed made on
purpose for that very thing) and returned him to Mastro Geppetto.

FMEMEMNEF (BFREIK, UFEHATXNTENME) , #Fitwaasmt.

The little old man wanted to pull Pinocchio’s ears.

XUEBANBEZE-TRIEENER, —

Think how he felt when, upon searching for them, he discovered that he had forgotten to make
them!

BB I, MEMBSTIETHE R

All he could do was to seize Pinocchio by the back of the neck and take him home.

fhEEMI R BIVEREENZF, BMMFRIR, —

As he was doing so, he shook him two or three times and said to him angrily:

EXMFMAVTIER, iR TRIEEM=IX, £SHIIhi:

“We’re going home now. When we get home, then we’ll settle this matter!”

“BAEXRT, FRAER, BAITBBAXIAFSE!”

17



CHAPTER 3 ( iEEHKRAESMEITA)

Pinocchio, on hearing this, threw himself on the ground and refused to take another step.

RiEE—WREIXaiE, HTECS, ERBE—P, —

One person after another gathered around the two.

— MR- IIARE—E.

Some said one thing, some another.

BEANR—HSE, BEARS—HFE.

“Poor Marionette,” called out a man.

“AIREIRE, "—PARE, —

“I am not surprised he doesn’t want to go home.

“ﬁzlerz{ﬁjaxlu\@%o -

Geppetto, no doubt, will beat him unmercifully, he is so mean and cruel!”

&k, NMIT=EEnITM, fthAX=RET !

“Geppetto looks like a good man, ” added another, “but with boys he’s a real tyrant.

NRFEBERENTFAN, "B—1T w8, BEXNFSEE, hERITRE, —

If we leave that poor Marionette in his hands he may tear him to pieces!”

INRBANEAATICHIANBBEMTF L, e B !~

They said so much that, finally, the Carabineer ended matters by setting Pinocchio at liberty

and dragging Geppetto to prison.
i 7L 2, Ria, FHLLEREBERMZIECHIERNMITAZEMRKRERTX—t], —

The poor old fellow did not know how to defend himself, but wept and wailed like a child and

said between his sobs:

XA AMSHIERKALE U FHHE, RSB RF—HRE, FEmilEiiE:

“Ungrateful boy! To think | tried so hard to make you a well-behaved Marionette!

"SEAXIEZT | BEIFLESE AR o — N RITHIARE | —

| deserve it, however!

REZSEX—1] | —

| should have given the matter more thought.”

FHRZZ BB — FiXANa)EL,

What happened after this is an almost unbelievable story, but you may read it, dear children, in

the chapters that follow.

18



CHAPTER 3 (R HHIRAESWMEITA)

EEFRNETH, (FMTTER—ERJLVFEUERNNE, EFE0ZF,

19
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